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lMpenctaBneH aHanu3 WUCTOPUYECKWX, KyNbTYPHO MOTUBMPOBAHHBLIX MpeacTaBneHui
0 HEMELKKOM pblLape, KoTopble 06bEKTUBMPOBaHbI B A3blke HE TONbKO B CTAHAAPTHbIX, YHU-
(brLMpOBaHHbIX 3TanoHax, HO Mpexae BCEero B COLMO- W STHOKYMLTYPHbIX OLEHKax W ctepe-
otvnax. Matepuanom mccnefoBaHnst MOCTYXUKM HEMELKVE PbILapckie poMaHbl: « TpuctaH»
(«Tristan») Fotdppupa Crpacbyprekoro, «beaHbiii MeHpux» («Der arme Heinrich») Maptmana
doH Ayaa, «OHenza» («Eneasromany) leHpuxa doH Penbaeke. Ocoboe BHUMATHE B CTaTbe
yAenseTcs UCCNeaoBaHmIo nokasaTeneil HaLuMoHanbHoM cneumnduki o6pasa HEMELKOro phbiLa-
psi. B pabote gokasaHo, YTO akTyanuaaums NeKCMYecknx eanHuL, Cnyxalluux Ans penpeseHTa-
Lym obpasa pbiliapsi, BO MHOTOM crieLmduyHa u 06ycroBneHa xaHpoBoi cneLmndmkoin TeKCToB
3anapHoeBponenckon nutepatypbl CpeaHeBeKoBbs. YTBEPXKOAETCS, YTO B XYAOXKECTBEHHOM
KapTuHe mupa CpeaHeBeKOBbS aKKyMyrNMPYKOTCA 3HaHWS HOCWUTENen CpefHEeBEeKOBOW He-
MELIKO KynbTypbl 06 OKpyXatoLlen [edCTBUTENBHOCTH, 0ObEKTUBMPOBAHHBIE CEMAHTUKON 1
nparMaTuKoi A3bIKOBbIX W PEYEBbIX €ANHUL, CTPYKTYP, KOMMNO3NLMIA, 06beaNHAEMBIX B LIENOM
XapaKTepUCTVKON OKpyKatoLLiero Mupa. [lenaeTcs BbIBOA O TOM, YTO 06pa3 philjapst BonmoLla-
€T KOMMMEKC MUPOBO33PEHYECKUX KOOPAMHAT U LIEHHOCTEN PbILI@PCKOr0 COCMOBMS, KOTOPbIE
3achmKcupoBaHbl B BepbanbHOM (XyA0XEeCTBEHHOM) TekcTe B BiAe 0C060 OpraHM30BaHHOM
CUCTEMbI 3HAHWIA U NPEACTABNEHUI O MUPE.

Kntoyesble cnosa: CpeaHeBekoBbe; CpeacTBa A3bIkoBOM 06bekTuBaLmMm; obpas HemeL-
KOO pbILiapsi; HALMOHaNBHO-KyNbTypHas cneuunduka.
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1. O6pa3 cpeqHEBEKOBOIO YeJI0BEKA B POCCHICKHUX U 3aPYy0eKHHUX
HAyYHBIX HCCJIETIOBAHUIX

Hcnonp3oBanne B HacTOALIEH pabOTe MOHATHS «00pas» TpedyeT BHECTH
OIIPEAEICHHOCTh B IIOHMMAaHKWE COOTBETCTBYIONIEr0 TepMuHa. He nmes mepen
co0oil 1enu AaTh HOBOE ONpeJelIeHNEe I 0030p UMEIOLIUXCS B COBPEMEHHOMN
HayKe TOYEK 3PEHUsI, OCTAHOBHMCS Ha OJHOM M3 0000IIAIOINX ONpeesieHu
O. I. Dkcne, KOTOPBIA TPAKTYET 3TO MOHATHE B MUCTOPUUYECKOM AacleKTe Kak
«OeckoHeyHOe YnCIIo “00pa3oB” JONEH pa3MuYHbBIX 310X U KYIBETYp: 00pa3oB
WHAWBUAYAJbHBIX W I'PYIIIOBBIX, 4 TAKKE TaKUX, KOTOPBIC COOTHOCATCA C CO-
CJIOBUSIMH, CJIOSIMHU, KaccaMmy [Ixkcine, 2007, c. 305]. Henb3s He comtacuThest 1
C MHEHHEM KpYIHEHIero coBpeMeHHoro gmnocoda u meaueBucta A. 5. ['ype-
BUYA, KOTOPBIH TOTYEPKUBAET, YTO B OOIIEM U IIETIOM «KaXkJ10€ OOIIECTBO UME-
€T CBOUX I'epoeB, BbIpadaThiBaeT THI HACATBHOTO YEJIOBEKa, KOTOPOMY CIIEAYET
MIO/IpaXKaTh; BO BCSKOM Cllydae, 9TOT MJealIbHBIN 00paselr] urpaer omnpeseeH-
HYIO POJIb B HDABCTBEHHOM BOCITUTAHHH H IO3TOMY MOXKET CIIY’KHUTh OTPAXKECHH-
€M MOpaJbHOTO cocTosHUS obmecTBay [['ypeBud, 1984, c. 203].

Psi oTeuecTBEHHBIX M 3apyOeXHBIX HCcienoBaTeneil B 001acTH HCTOPHUH,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH U JIUTEpaTypoBeieHns1, B yactHocTH, H. JI. ApyTroHoBa
[ApytionoBa 1999], I1. M. bumwu [bumminu 1995], A. bpaitant [bpaitant
2001], A. 4. T'ypesuu [['ypeBud, 1984], e T'opd [Todd 2005], mpuznaiot, uto
JIOCTaTOYHO CJIOXKHO MPEICTABUTH IIEJIOCTHBINM 00pa3 uesioBeKa B UCTOPHUUECKOM
pakypce. [lo muennio A. f1. I'ypeBuya, «TpyqHOCTH 3aKJII0YaeTCs HE MPOCTO
B CBOEOOPA3NH CPETHEBEKOBBIX HCTOYHUKOB, KOTOPBIE OHOBPEMEHHO U POJIH-
BAIOT CBET Ha YEJIOBEUECKYIO JINYHOCTD, U 3aTPYAHSIOT JOCTYII K €€ MO3HAHHUIO,
KaMyQIupyst ee eJMHUYHOCTh CHCTEMOM TOIOCOB M cTepeoTHuros» [I'ypeBud,
1984, c. 7]. Ilo cnoBam H. JI. ApyTIOHOBOH, CIO)KHOCTB 3aKJIIOYAETCS TAKKE U
B M3MEHUYMBOCTH SI3BIKOBBIX MOZIEJIEH YEJIOBEKA, MX Pa3IMUUH B Pa3HBIX SI3BIKAX
U MX H3MEHYUBOCTH BO BpeMeHH [ApyTioHoBa, 1999, c. 10].

O mpobneMe peKOHCTPYKITUU 00pa3a yeJoBeKa B KOHTEKCTE MPaBOCIaBHON
1 KaTOJIMUECKOM nportoBean roBoput M. A. Kop3o, moguepkuBast, 4To «Kakaas
910Xa CO3/1aeT CBOE BHJICHNE YEJIOBEKa, TOT HAOOp MAealbHBIX 00pa30B, K BO-
TUTOIIEHUIO KOTOPBIX OHa cTpemMutcsa» [Kopso, 1999, c. 3]. Ctpemscs math 11e-
JIOCTHYIO XapaKTEepUCTUKY CPEIHEBEKOBOTO uenoBeka, M. I1. bunusim neitaer-
Csl IPOHUKHYTH B CYIIHOCTh YEJIOBEKA M HAMTH «KJIIOY K TOHUMAHHIO TeX IpO-
cTeimux (opM CO3HAHMS, KOTOPHIE 3aJI0)KEHBI B OCHOBE JTyXOBHOM IPHUPOIBI
CpeIHEeBEKOBOTO denoBeka» [bummmmm, 1995, c. 12]. 3asgBneHHOE TONOXKEHHE
MOJIKPEIUISIETCSI CXOMHBIM Te3ucoM Jie [odda, KOTOpbIi yTBEpKIaeT, YTO «H3-
yuarh 00pasbl, TOPOXKJICHHBIE BOOOpaKeHHEM 00IIecTBa, O3HAYaeT 100paThes
JI0 TTyOMH CO3HAHMS ATOTO O0IIECTBA, MIPOCIETUTH €r0 HCTOPHUIECKYIO 3BOJIIO-
U0, TOCTUYh NCTOKOB, TITyOMHHOM CyITHOCTH YenoBeka» [[odd, 2005, c. 12].
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2. HanuonanbsHas cnenuguka o0pa3a HeMelKOro pbinaps

Onupasich Ha pa3yInYHBIE MOJXOIBI K TOJKOBAHUIO OOBEKTa HAILETo HC-
cJe0BaHMsl, B YaCTHOCTH, Ha mnpeiokeHHble M. I1. OnunnoBoit [OquHIOBA,
2000, c. 8] u JI. b. Hukutunoit [Hukuruna, 2006, c. 6] nedunuium «odbpasa-
KOHIIETITa», MOIBITaeMCsl COPMYITHPOBATH U MPOAHATIU3UPOBATH ONPEICIICHNE
«o0paza uenoBekay. [lox qaHHBIM ompeeeHneM Mbl HOHMMaeM 0000IeHHbIE
3HaHHUA W TIPE/CTABJICHUS O YeJOBeKe, 3a()MKCHPOBAHHBIE B HAIIMOHAJIHHOM
SI3BIKE U MPEJICTABIAIONINE KOMIUIEKC HAKOIIJIEHHBIX B MpOlecce KOTHUTHBHOM
JIeSITEIbHOCTH HOCHUTEJIEH S3bIKa U KYyNBTYPbI MPEJICTaBICHUNA O BHEIIHEM U
BHYTPEHHEM MHpE 4YeloBeKa (BHEIIHOCTh, 00pa3 >KU3HH, CHCTEMa IIEHHOCTEH
W WJlealibl, CTEPEOTHIIbI ITOBEACHHS, MEHTAJIbHAS JEITENILHOCTh U T. 1.). Ilpu
9TOM 00OBEKTUBHPOBAHHBIE B IIPE/ICTABICHUS JaHHBIE MOTYT IIO/IBEPIraThCsl B Xy-
JIO)KECTBEHHOH KapTuHe Mupa (nanee — XKM) BapuaTHBHBIM MOIU(DHUKAIISIM
U TpaHc(OpMaIHM, aTANTUPYSCh K YCIIOBHUSM CBOETO BOIUIOLICHUS B Xy/IOXKe-
CTBEHHOM TekcTe. HeoOXoMMMo OTMETHTB, UTO B HACTOSIIIIEH paboTe HCIONIB3Y-
I0TCSI IPUMEPBI U3 HEMELKUX PhIIapckuX pomaHoB: « Tpuctan» («Tristan») ['o1-
¢puna CrpacOyprekoro, «bennsrii ['enpux» («Der arme Heinrich») 'aprmana
¢don Aysa, «IHenna» («Eneasromany) ['enpuxa pon demnbaexe.

Crenyer oOpaTuTh BHUMaHHE Ha TO, YTO HALMOHAJIBHOE BHJCHUE YEIOBE-
Ka KaTeropu3yeTcs SI3bIKOM HE TOJBKO B CTAHJAPTHBIX MPEACTAaBICHUSX, YHH-
(pUIMPOBaHHBIX ATAJOHAX, HO TPEXJE BCEr0 B ATHOKYIBTYPHBIX OLEHKaX U
CTEPEOTHUIaX, KOTOPHIE BHICTYIAIOT MOKA3aTeNIIMH HALMOHAJILHOM crieruduku
00paza HEMEIIKOTO PhILapsi, I0ITOMY IPH €r0 PEKOHCTPYKIIUH Ba)KHO BBISIBUTH
KJIIOUEBBIE ACMEKTHI B MPEACTABICHUSAX O HEMELKOM pHIIape M0 CIEAYIOMIHUM
KPHUTEPHSIM:

— KIIIOYEBBIM HOMHHAIMSAM M BapHaTHBHBIM O0O3HAYEHHSM YeJIOBeKa
B CPEAHEBEPXHEHEMEIIKOM SI3bIKE;

— 00pa3y HEMENKOTo PHINAps B COMOCTABIEHUH C 00pazamu Jrofiel pas-
HBIX COCJIOBHH Ha CHHTarMaTn4eckoM (TEKCTOBOM) YPOBHE;

— KOHLENTYaJIbHON KaTeropusalnuy o0pasa phiuaps: a) MpoUCXOXKICHUIO,
COLIMAJIBHOMY CTaTycy, 0) BO3pacTy, B) CEMEHHOMY IOJIOKEHUIO, T) POy Hes-
TEJIFHOCTH, J) NparMaTHYecKUM CTEPEOTUIIaM COIHAIbHOTO B3aUMOJCHCTBHS
B CPETHEBEKOBOM OOIIIECTBE.

Jaiee 6onee moapoOHO PACCMOTPUM JIaHHBIC KPUTCPUH.

2.1. KinroueBble HOMHHAIIMHM ¥ BapHATHBHBIC 0003HAYCHUSI YeJIOBEKA
B CpeJHeBePXHEHEMEIKOM SI3bIKe

B kapTuHe Mupa HEMEIKOrO PhIIApCTBA MOXHO BBIIENUTH CIEAYIOIINE
JIEKCEMBI, KOTOpBIE B Xy[0’KECTBEHHOM YHUBEPCYME PBIIAPCKUX POMAHOB CIIy-
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JKat il 0003HAueHMsS YesloBeKa: man (mann), mensch, liute (lite), vrowe (frow
/ frou), wip (wibe), kint (kinde). BbiOop mis aHanm3a UMEHHO ITHX CIIOB HE
CJTyJaeH: TIOKa3aTelll PEIPe3eHTAHTOB Pa3HbIX COIMAIBHBIX KJIACCOB CpPEIHE-
BEKOBOTO 0o0mIecTBa B OOJBIION CTENEHH OTPa)karoT CHEUU(HUKY BOCHPHUITUS
KapTHHBI MUPa HOCUTEISIMU STHOKYJIBTYPBI.

B XymoKecTBEHHOM TEKCTE JIEKCHUECKHE eIMHMIBI man, mann, mensch
CITy>KaT JUI BepOAIM3aliK MOHSITHS «IET0BEK (IIPEICTABUTEID YETOBEUECKOTO
poma)» M BBICTYMAIOT B 3HAUYEHUAX ‘MyX4mHa', ‘MyX’ (cp.: dd was doch man
bi wibe, s6 was ouch wip bi manne ‘Myx4rHa OBLI MPH KXCHIIMHE, KCHIITHA
npu myxunue’ [Straburg, 2007b]), ‘Bomn’ (cp.: nu wadfent er sich alsé wol,
als ein man ze noeten sol ‘OH BOOPYXWIICS, KaK H mofo0ano BouHy [Stralburg,
2007a]). JaHHBIE JIEKCEMBI MOTYT CITY)KHUTH JJISi HOMHUHAIIMH OOIIEro Kiacca
JIOAEH U, CIIEIOBATEIbHO, COOTHOCUTHCS ¢ A0CTPAKTHBIM M KOHKPETHBIM MHO-
JKecTBaMH MHIMBHIO0B. Hanbonee penpe3eHTaTHBHO «UETIOBEK» IPEACTaBICH
B MOTHBHPYIOIINX KOHTEKCTax € JIEKCEMOH man, KoTopas o0amaeT OTHOCH-
TEJIFHON CaMOCTOSITENIbHOCTBIO. B Xy0/KeCTBEHHOM TEKCTE HEMELKUX PHILap-
CKHX POMAHOB JIEKCEMa man, XapaKTepu3yIoIasics MpoNo3uIUsAME THHIA ieglich
‘Ka)K[bIi, BCAKMI WM HEONPENCICHHBIM apPTHKIIEM ein, MBICIUTCS Kak OyaTo
Ob1 OOBEKTHBHUPOBAHHO M HE MACHTU(GHUIUPYETCS C KOHKPETHBIM YEIIOBEKOM,
cp.: ieglich biderber man jehen, der si da heime hdt gesehen ‘Beskuii ciaB-
HBIA MY»XYUHA, KOTOPEI yBUaen ee noma’ [Aue, 2006]; ich ne bin niht wan ein
man ‘Benib s Bcero Jumb genosek’ [ Veldecke, 1986]. O6 aToM CBUIETETBCTBYET
MIPOHOMHUHAIM3ALMS man, 00yCIOBICHHAs! IPOLIECCOM CEMaHTHIECKOH HelTpa-
JM3alUH, paclIipPEHHEM 3HAUCHHUS CIIOBA: CYIIECTBUTENBHOE /man ‘4esoBeK’ >
HEONPEIeNICHHO-INYHOE MECTOMMEHHUE man B pedepeHIINaILHOM CTaTyce He-
ONPEAENIEHHON NECKPUIILUH ‘KTO-TO .

OueBHUIHO, YTO B BBIIIE MPUBEICHHBIX MPHUMEPaX CYIIECTBUTEIEHOE MYX-
CKOTO pojia man 0003HaYaeT TPYIITy JIOCH, HHAde TOBOPSI, Kitacc 00bekToB. OO
3TOM CBHUJICTEIBCTBYET OOJIACTh MPEIUKATOB U ONPEAEICHHUH, COUYETAaIOIINXCS
C UIMEHEM /Man B €r0 «POJICBOM» 3HAUEHUH ‘TPYIIa JIOAEH, OOIHOCTE : manech
(helt) ‘mexotopeie (repom)’ — man, latevile ‘MHOTHE mMIOMU® — man, man «—
niemanne ‘HUKTO , man — von gesinde noch von gesten ‘N3 NPUABOPHBIX U
rocreii’. B ciioBax ¥ KOHCTPYKIMSX, UMEIOMNX peQEPEHIHIO K man, YETKO Po-
CJICKMBAIOTCS MIPU3HAKK HUBEINPOBAHUS, TOYHEE TOBOPS, «YCTPAHEHHSD) CEM,
YKa3bIBAIOLINX HA WHANBUyaIbHBIC TPOSIBICHUS YEJIOBEKA.

XapakTepHO, YTO B SI3bIKOBOM CO3HAHWH Man BOCHPUHUMAETCS KaK JIEKCH-
YeCcKuil Mapkep pedepenTta Myckoro nona. [Ipu3Hak ‘MyKCKoi’, UMILTHIIATHO
MIPUCYTCTBYIOIINH B 3HAUCHNUH CIIOBA, BBIIEIISICTCS B COUETAHUSAX man ¢ 1pe- u
MOCTIO3UTHBHBIMH ONIPEACICHUSIMU, BKIFOYAIOIIMMH CEMaHTHYECKHH KOM-
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MOHEHT ‘MYXKECTBEHHBIN . Tak, 3Ha4eHUs gewdfende ‘BOOpPYKCHHBIH , vrech
‘CMeINbIii’, vruot ‘OpaBbIii’ HAXOMATCS B aCCOIIMATHBHOMN CBS3M C OOIIMM H CY-
IIECTBEHHBIM JUIsl CPETHEBEKOBOTO HAMBHOTO CO3HAHUS CMBICIIOM ‘MYXKCKOIl’,
‘BOMHCTBEHHEII, Cp.: vier gewdfende man ‘deThpe BOOPYKCHHBIX YeJOBeKa’
[StraBBburg, 2007a].

HerpynHo 3amMeTuTh, 9TO B MOZIEJISIX C JIOMHHAHTHOW COCTABISIOIIEH man
¢ 000OIICHHBIM CEMaHTHYECKHM 3HAUCHHEM ‘UEJIOBEK OTCYTCTBYIOT arpuly-
TBI U TPEIUKATHI, PEIPE3CHTUPYIOIINE COOTHECEHHE JIEKCEMBI ¢ pedepeHToM
«okeHImuHa». OTAETbHBINA COCTABISIOMNI MPU3HAK “SKCHCKUI PEenpe3eHTUpy-
eTcs JexceMamMu wib wiu vrowe (frow / frou) B ONIIIO3UITMOHHOM YIOTPEOICHUN
¢ man, cp.: nie wib einen man harder mohte geminnen ‘kak HA OJJHA JKCHII[ITHA
He mobma myxunny’ [Veldecke, 1986]; manech wib unde man ‘MHOTHE MYX-
YUHBI 1 )KeHITUHBL [Aue, 2006].

Uro kacaeTcs HOMHHAIMH, CIyXKalUuX AIsi 00O3Ha4eHUs peOeHKa, To
B XKM BcTpedaeTcst eMHUYHAS s3bIKOBas equanna kint (kinde) ‘pebeHox’ n
ee nmepusathl kintlich (kindisch) ‘nerckuit’, kintheite ‘nmetrctBo’, cp.: ez kam
von dem geleite siner kintheite ‘pudnHa 3aKJII09aIach B €ro MOCTYIKAX, CBO-
CTBEHHBIX JETIM’; er tete vil rehte als elliu kint, diu selten vorbesichtic sint
‘OH MOCTYTAJ KaK BCSIKHI PeOEHOK, KOTOPBIM PEAKO OBIBAET OCMOTPHUTEILHBIM
[StraBburg, 2007a]. Hu3kast 9acTOTHOCT aKTyaIM3allid HOMUHAIMA kint CBU-
JIETEJILCTBYET 00 0cnabiIeHNH BOCTPEOOBAaHHOCTH B KYJIBTYPHOM M ITOBCEIHEB-
HOHM TPaKTHKE HEMELKOro phIapcTBa. JleHCTBUTENBHO, HEKOTOPHIE MEINECBH-
CTBHI ¥ HCTOPUKHU-IeMorpadsl mpusHaioT cymectBoBapmiee B XI[—XIII Bekax
6e3pa3InuHOe OTHOIIEHHE K JIETAM, YTBEP)K/asl, YTO TOHUMAHUE JIETCTBA B 3TOT
UCTOpUYECKHiA Ieprox oTcyTcTByeT [[odd, 2005, c. 166; Psbosa, 1999; Sctpe-
ommkas, 1978, c. 102—103]. Peus B maHHOM ciydae HIET HE 00 OTPUIIAHHU
POIMTEIHCKOH JII0OBU M 3a00THI POANTENIEH O CBOMX JAETSIX, a, CKOpee, 00 HHOM
BOCIIPHATHN PeOEHKa B CPEIHEBEKOBOW KyibType. CBHIETEIBCTBOM ITPOSIBIIC-
HUS POIUTENBCKON JTIOOBH K JETAM CIy)KaT HOMUHAUUU liebe ‘m000BE’, siieze
IOpPOTOH, MOOUMEI™ B KOHTEKCTYallbHOM COYeTaHuu c kinde, cp.: daz selbe
stieze kint truoc ir als siiezeliche kindes gir, als ein kint siner muoter sol ‘3tot
JIOpPOTOH ee cepAly peOCHOK JIIOOMII ee TaKKe CHIIBHO, KaK PeOCHOK JIOIKEH
mobuts Math’ [Stralburg, 2007a].

KoHTekcTyanbHbIH aHAIN3 XyHZO’KECTBEHHOTO TEKCTa ITO3BOJIMII BBISIBUTH
B COZEPKaHNH TOHSTHUS kint IPU3HAKK, TECHO KOPPEIUPYIOMINE C TIOHITHSIMH,
0003HaYaIONIMMH B3pPOCIIOTO YeJIOBEKa: man, ritter, viirst, kiinege, — cp.: Ein
hérre in Parmenie was, der jdre ein kint ‘B IlapmeHnr KU1 OIaropoIHBIA TO-
cnoanH, 1o rogam — pebenok’ [Ibid.]; der was, <...> wol an gebiirte kiinege
genoz, an lande viirsten ebengroz ‘oH ObIT <...> TIO CBOEMY IPOHUCXOXKICHUIO
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paBeH KOPOJISAM, TaK)Ke BEUK Kak U KHs13b  [Ibid.]; er was der werlde ein wun-
ne, der ritterschefte ein lére, siner mdge ein ére, sines landes ein zuoversiht
‘UM BOCXHUINAINCH BCE, OH OBLIT 00Pa31IoM PHIIAPCKO T0OIECTH, TPUMEPOM IS
CBOMX BaccayioB, OIIOpoii cBomx 3emens’ [Ibid.].

Cremyer OTMETHTB, YTO MOATHYECKAs JICKCHKA, MaHHU(ECTHpYIOmas Io-
HSTHE «BO3PACT >KU3HM», CBUICTEILCTBYET 00 OrpaHNYEHHOM TIPEICTABICHUN
B cpenHeBekoBoil KynbType XII—XIII BekoB 0 neproan3anuu xKU3HU YEI0BEKa.
B nosTrdeckoMm s3bIKe 3TOTO BPEMEHH IIPE/ICTaBIICHBI IB€ HOMUHALMN kintheite
U jugent, BepOamu3yIomue abCTPaKTHBIC TOHATHS «JETCTBO» M «MOJIOIOCTB.
W 3pmecy oOHapyknBaeTcsi OHa OCOOCHHOCTh BOCIPHSTHS KH3HH B CPE-
HEBEKOBOW KYJIBTYypE: CHHKPETHYHOCTH BOCIIPHATHS «BO3PACTOB IKH3HHUY,
BpPEMEHHBIE T'PaHUIIBI IEPHOIOB JKU3HH JIOCTATOYHO PACTIIBIBYATHI, CP.: daz er
in siner bliienden jugent mit jugentlicher hérren tugent wider sin selbes saelden
streit, daz geschuof sin spilndiu kintheit, diu mit ir iibermuote in sinem herzen
bluote ‘oH B paciBeTe MIIABIX JIET C IOHOMIECKUM MBUIOM CPa’KaeTCsl MPOTUB
CBOEro COOCTBEHHOTO CYACTHSI, TBOPUT HEPA3yMHOCTb, CBOMCTBEHHYIO JICTSM,
YTO CHJIBHO TporBeTana B ero cepamne’ [Ibid.].

2.2. O0pa3 HeMeLKOr0 pbILapsi B CONOCTABJIECHUHU ¢ 00pa3aMu Jiroaei
Pa3HBIX COCJOBUI HA CHHTATMATHY€CKOM (TeKCTOBOM) YPOBHE

Hapsiny ¢ obummMu 0603HaYeHUSIMU U IECKPUTIIMAME man, mann, mensch
B TEKCTaxX PHIIAPCKHX POMAHOB MOXKHO BBIJICIUTH IEJIBIH IIACT COMMATBHBIX
HauMeHoBaHUN. KitoueBbIM U1 €BpONENCKON CpeHEBEKOBOM KYJIBTYphI CTa-
HOBUTCS CJIOBO ritter ‘pbllaphb’, B JATHHCKUX TEKCTaX Il HOMHHAIMN phIIapei
CITyXHJIO cI0BO milites. Jlekcema ritter ipeficTaBisieT coOoi (pramaHICKO-HU-
JIEpITaHICKOe 3auMCTBOBaHMe, cp.: mhd. ritter < mnl. riddere (reiten < germ.
*ridan < 1dg. *reidh), koTOpOE, B CBOIO OYEpE[b, SBISCTCS KAIBKOU CT.-p.
chevalier, 9T0 B COIMOJMHTBUCTHYECKOM IUIAaHE MOXKHO OOBSCHHUTH BeIyIIeH
MOJIMTUYECKOH KyJIBTYpHOH poiibio @panunu u GraHapuu B paccMaTpUBaeMbIid
nucropuyeckuii nepuos. [lepBonadanabHOE 3HAYCHHE CIIOBA Feifen BOCXOINT K H.-
e. KopHIO *reidh-, o3HadaBmIeMy ‘OBITH B IBIDKCHHH, €xaTh [Schmitthenner,
1837, c. 236—237]. B pe3ynprare aHaim3a XyJT0KECTBEHHOTO KOHTEKCTa BBI-
SIBJISTIOTCSI CIIEAYIOIIME MAPKUPYIOIINE MTPU3HAKH HEMEIIKOTO PhILapsi: ‘KOHHBINA
BoWH (swaz 56 daz ros und ouch den man ze rittere gepriieven kan, der geziuc
was aller sére rich ‘Bce TO, 9TO BBIIEISIIO PHILIAPS U €TO KOHS, OBUIO POCKOIII-
HO’ [Straf3burg, 2007a]); ‘GmaropoacTBo poucxXokaeHus (tisent ritter hérliche
fiirde der herzoge riche ‘TpICSIqy OIarOpOIHBIX PHITIAPEH PUBEI 3HATHBIN Tep-
mor’ [Veldecke, 1986]); ‘6oeBas sxumupoBka’ (wol gewdfent und wol berdten
‘XOpOIII0 BOOPYKEHHBIE M Xoporio skunupoBanubie’ [Ibid.]); ‘6oecnocoOHbIiA’
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(sich wol werden mit speren und mit swerden ‘yMmenu XOpoIIoO BIaIeTh KOTbEM
u medoM’ [Ibid.]); ‘mpuHAMIEKHOCTH K 0cOOOMY (TIPUBHUICTHPOBAHHOMY) CO-
cioBuIo’ (ritter iz und abe ein edel bariin von Irlant ‘peImaph, GraropoxHsIit
Oapon’ [StraBburg, 20070]); ‘Hecyuwii teHHBIe 00si3aHHOCTH (lieben frunt min,
die dorch mich her komen sin, mine lanthéren ‘noporue npy3bs MO, IPUOBIB-
mme o BoJie MoeH, nepxkarenu 3emun Moeit” [Veldecke, 1986]); ‘00s3aHHBIN
HECTH BOCHHYIO cIyxO0y’ (die forsten her zii zime gewan, die im gerne wolden
gestan ‘OH TIpU3BaI K cebe BOXKIEH, TOTOBBIX CTaTh Ha ero ctopony’ [Ibid.]).

CocnoBHBIM MapkepoM, «(hopMEHHBIM OTIIHYHEM» MTPUHAICKHOCTH K PBI-
[ApCTBY SIBISICTCS BOOpykeHHe. Cpeit HOMUHAIMI BUJIOB BOOPY>KCHHUS OTUET-
JIMBO BBIACISIOTCS JIBE TEMAaTHUECKUE TPYIIIBI ¢ MOAPOOHBIM JIETAIBHBIM OITH-
CaHMEM OPYXKHUS M JIOCTIEXOB, UX Ha3HAYCHHEM U IIPIMEHEHHEM B 0OI0:

1) Ha3BaHWA HACTyNaTEeIbHBIX BHJOB OPYKHS, CPEIH KOTOPBIX aKTyaib-
HBIMH B PBIIAPCKON KYIBType SBISIOTCA wer ‘opyxue’ (die kdmen in die habe
gezogen mit armbrusten und mit bogen und mit anderre wer ‘oHU IPHOBLTH BO
BJIaJICHUE CEHbOPA C CAMOCTPEIAMH U C JIyKaMH, C APYTUMH BUJIAMH OPYXHS
[StraBBburg, 2007a]); swert ‘med’, (cp.: ein swert s6 getan, daz niht solhes enwas.
damit vaht Enéas, der des libes was ein degen und ein meister ze grozen slegen
‘Med, paBHOTO KOTOPOMY He OBLITO, IM Cpaskajics DHEH, OTBaXKHBIHN Tepoii 1 yme-
neiit 6oer’ [Veldecke, 1986]; spere ‘xotibe’ (cp.: si fiirden halsberge, schilde spe-
re unde bogen ‘oHE Be3IH XaiabcOepre, MUTHL, Kotbs U tyku’ [Ibid.]; armbrust
‘camoctpen’ (wdfen unde spise erwarb vile der Troian. her unde sine man <...>
si sich vaste wolden weren mit den swerden und mit speren, mit armbrusten und
mit bogen ‘opyxue 1 exy A00BUIM TPOSHIIBL. OH M €r0 BOMHBI <...> OBUIN TOTO-
BBI 3aIUINATECS MEUaMH W KOIBSIMH, camocTpenamu u idykamu’ [Ibid.]); gére
‘npotuk’, bolz ‘nmpoTHK, KOpOTKast cTpena’ (mit ermbrusten man da schoz und
mit starken géren, <...> daz dd in korzen ziten des heres vile tot lach ‘ctpemnsmm
W3 CaMOCTPEJIOB U METAJIH JPOTHKH, <...> BCKOpE IaJH MEPTBHIMH MHOTHE U3
Boiicka’ [Ibid.]; bogen ‘nyk’, strdle ‘ctpena’, kocher ‘komuaH s crpen’ (dar
zit gab im Enéas zweinzich jungelinge willich zii dem dinge, biderbe unde wol
gezogen, si fiirden kocher unde bogen und vil scharphe stralen und swert mit
schonen malen ‘“OHelt OTHPaBII TaKXKe /IBA/ILATh CIABHBIX MOJIO/IBIX BACCAJIOB,
XOpOIIO BOCTINTAHHBIX, OHW BE3JIM KOJYAHBI /IS CTPEN, JIyKH U OCTPBIE CTpe-
JIBI, MeY ¢ TIpekpacHoit amanbio’ [Ibid.]); materelle ‘cTpena u3 meraTenpHOI Ma-
mHbl (vile dikke da flogen schefte unde phile eine lange wile unde materelle
groz unde snelle unde scharphe gére ‘TINOTHO NETEH IITHHHBIC KOTIBS M CTPEITBL,
OOJBIIHE CTPENBI U3 METAaTENbHBIX MAIIHH OBICTpBIC U ocTphIe’ [Ibid.]);

2) Ha3BaHMUS 3AIIUTHBIX BHJIOB BOOPYKEHHS, CPETN KOTOPBIX HanOoIee 3Ha-
YUMBIMH JIJTsI HEMEIIKOTO PhILapst SIBJISIFOTCS feitiure ‘BOeHHOE cHapshkeHue’ (der
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sin der naete ir aller cleit und ander ir feitiure, baniere und covertiure und ande-
ren der ritter rat, der den ritter bestat swaz ‘B MBICIAX OBUIM CO3MaHBI OACSIHUS
U BCE JPYroe BOCHHOE CHApSIKCHUE, 3HAMS M JOCIICXH KOHS, IPyTUe JOCIEXU
phILapsi, mogodaromue eMy Kak peiapio’ [Straburg, 2007a]); werc ‘mocnexw,
Boopyxkenue’ (cp.: Vulkan <...> der guote listmachere Tristande sinen halsperc,
swert unde hosen und ander werc, daz den ritter sol bestan, durch sine hende
lieze gan schone und ndach meisterlichem site ‘Bynkan <...> UCKYCHBIH MacTep
B COOTBETCTBUH C TPATUIMSIMU MAacTEPOB M3TOTOBHI 1 TpucTana mpekpac-
HBII XanbcOepre, Meu U KOJBYYXKHBIC HITAHBI, PYTHe JOCIEXH, KOTOPbIE IM0-
nobamu permapio’ [Ibid.]; kampfwerc ‘Boennoe cHapspxenne’ (weder helm noch
halsperc noch kein sin ander kampfwerc daz enhaete in da niht viir getragen
‘HU IIUIEM, HH XaJibcOepre, HU IPyroe CHapsHKCHUE HE TIOMOTIH ObI eMy B 0010’
[Ibid.]); helm ‘munem’ (einen helm sander der mite. swar s6 her gienge oder rite,
der in if hete gebunden, in ne mohte niht verwunden, hern worde ouch nim-
mer sigil0s ‘OH MPEMOIHEC My IIIEM. Ky/ia Obl OH HE OTIPABHIICS TCIIHM HJIH
BEPXOM Ha KOHE, HAJICB €ro, OH CTAHOBWJICS HEYs3BUM U HemoOemum’ [Veldek-
ke, 1986]; isenine hiit ‘xxene3nas manka’ (si waren helide lussam. ir iewederre
nam einen iseninen hiit unde zwei swert giit ‘OHU OBUIH OTBAaYXKHBIMH BOWHA-
MHU. KaXXIbIH B3sUI IIJIEM | J1Ba Xopomux Meda’ [Ibid.]; halsberge ‘xanbcOepre’
(6apmumna) (cp.: der halsperch was des giit, daz der man drinne was behiit vor
aller slahte wunden ze allen den stunden daz hern an dem libe triich ‘xanb-
cbepre OBUT Tak MCKYCHO M3TOTOBJICH, YTO 3aIIUIIAl OT Beex paHeHuit’ [Ibid.];
Isenhosen ‘konpayKHbIC MITaHBL (ir hosen waren isenin veste lank unde wit ‘ux
IITaHbI OBUIM BBIKOBAHBI U3 jKejie3a, Kpenkue, JumHHbIe U mupokue’ [Ibid.]);
schilt ‘mat’ (isenhosen und schilt, wandez ime den lib behilt <...> hern moht
sin niht verwunden ‘KONb4yKHbIC ITAHBI U [IUT, KOTOPBIC CITY>KUITU JUIS 3allld-
ThI €T0 XKH3HH, <...> €r0 HEBO3MOKHO 0bUI0 panuTh’ [Ibid.]; sarring ‘xonpuyra’
(der storm vil harde unde groz: freisliche man da schoz, ritterliche man da stach
<...> da worden verscroten helme und sarringe ‘00 OBLI )KECTOKUM H YIIOP-
HBIM: BOMHBI 0€3)KaJIOCTHO CTPEIISUIN U3 JIYKOB, C PHIIIAPCKON OTBAroi OMIIHMChH
OHH, <...> MHOTHE IUIEMbI ¥ KOJBUYTH ObUIH MOBpexkaeHsl’ [Ibid.]); wdfenroc
‘0oeBas pybaxa’ (cp.: ein wdfenroc wart dar getragen, der was <...> mit vrou-
winen henden in vremedem prise beddht und noch prislicher vollebraht ‘emy
npuHecnn 60eBylo py0axy, Koropas Opia <...> CKpOeHa KCHCKHMHU PyKaMH 0
9y)K€3eMHOMY 00pa3ily U M3TOTOBJICHA C Uy>KE3eMHOU pockoiibio’ [Stralburg,
2007a)); wafenriemen ‘pemuu i opyxusi’ (cp.: sin getriuwer dienestman mit
weinendem herzen an, sine wdfenriemen er im bant alle mit sin selbes hant
‘C TOPBKUM CEPJIIIEM €ro Baccal MoBs3al peMHH cBonMH pykamu’ [Ibid.]).
[IpoaHanu3upoBaB TEKCThI PHILAPCKUX POMAHOB M MarepHaibl HCTOPH-
koB-MenueBUCTOB [Beiic, 2005; Okmiort, 2007], MOCBSIIICHHBIE BOOPYXECHUIO
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poiapei B aroxy CpeaHuX BEKOB, CIIEIYeT OTMETUTh, YTO MPHHLIUITHAIBHBIX
OTJINYUI B BOOPY)KEHHN HEMELIKOTO PhIIapcTBa Ha (poHE 00mIel HeToprIecKoi
KapTHHBI €BPOINEHCKOTO HACTYMATEIBHOTO M 3AIUTHOTO BOOPYKEHHS (B YacT-
HocTH, peinapcrBa CpenHeBekoBoi @paHnyuy 1 AHIIMK) HE OBUIO BBISBIICHO.
B 3TOM OoTHOIIEHNH ITOKA3aTeNbHO BICKa3biBaHUE . OKIIOTTa, KOTOPBIH B CBO-
€M HCCIIEIOBAHHH JIATHOTO 00JIaYEHUS M BOOPYKEHHUS €BPOIICHCKOTO PHIIIapCTBa
MOAYEPKHUBACT, UTO «J0 XV BeKa CyIIECTBOBAJIH JIMIIb HE3HAUYUTEIbHBIC pac-
XOXKJICHHSI CTHJISI MEXy JIOCIIeXaMM Pa3HBIX €BPONEHCKuX cTpan» [OKIIOTT,
2007, c. 7].

2.3. KonuenryajbHasi KaTeropusanusi oopasa pbiuaps

HUccnenoBarenn CpenHeBeKOBbs 0TMEUaroT, uTo B iepro XI[—XIII BexoB
CKIJIQZBIBAIOTCS PA3IMYMS MEKIY PSIIOBBIMU BOMHAMH (Serviens), TMHCTMaHHA-
MU " Baccanamu (ministerialis i medii), 3SHATHBIMH PHITAPSIMHU-CEHOPAMH, CO-
3epeHamu (nobiles) [cm.: Herrschaft und Stand ..., 1977, S. 18—34]. Hackomnbko
MOXXHO CY[HTh, Y YUEHBIX HET CMHCTBA B TOJIKOBAHMM MOHSTUS «PBHILAPH» U
MPEeXJIEe BCET0 B OHMMAHHWHU TOTO, K KaKOW COCIIOBHOM KaT€rOprH OH OTHOCHT-
cs. Kak mumet I. KosH, «cHaganma TepMuH “phIaps”’ OTHOCHIICS K JTFOOOMY, KTO
Cpa)kajicsi BEpXOM Ha KOHE U MOT OBITh CBsI3aH IOPUANYECKUMH y3aMH C TE€M, OT
KOTO OH Jep:kaln (pped u KoMy OH OBUT 00s3aH JINYHON BOCHHOW CITy>K00i, HO
OTIOCPEIOBAaHHO OH MOT OTHOCHTHCS JNaxke K kKopomoy» [Kosn, 2010]. B To xe
BpeMs . BykmaH BbICKa3bIBAaeT MPOTHUBOIIOIOKHYIO TOUKY 3pEHUS, TIPECTABIISSA
PBILIAPCTBO KaK HOBYIO KYJIBTYPHYIO U COLMAIBHYIO HOPMY, «yPaBHUBAIOLIYIO»
W apUCTOKPATOB, 1 MUHHCTepranoB [Boockmann, 1992, S. 40].

CoumnosTHHYEcKast cTpaTH(UKanns BOSHHON MPOCIOWKN CPEIHEBEKOBOTO
00IIIeCTBa HAXOUT OTPAKEHNE B XyI0KECTBECHHBIX IIPOU3BECHUSIX HA S3BIKO-
BOM ypoBHE B Ju(pdepeHnnpoBaHHOM yNOTpeOICHUH HOMHMHAIWH BOMHOB U
preitapeit. Jlekcema ritter ‘peiiaph’ IBISIETCS HanOOJEe YaCTOTHON W 3HAYMMOIA,
TaK Kak, C OJHOM CTOPOHBI, B KYyJIBTypHO-MEHTAJIBHOM SI3BIKOBOM KOHTEKCTE
CJI0OBO OOHapyXHBaeT 000O0mIaroNiee 3HAYCHUE Ul COCIOBHS CPEIHEBEKOBBIX
BOWHOB, Cp.: tisent ritter heter braht sunder schutzen und fiizhere ‘oH TpuBeI
THICAYY pBILApel, HECUETHOE KOJMUECTBO JIyYHUKOB U rermmx BonHOB’ [ Veldek-
ke, 1986]; wer ist der man? <...> weder ist er ritter oder kneht? ‘xTo 3TOT MyX?
<...> peItaps 1 oH mwin ciayra?’ [StralBburg, 2007a].

C npyroii CTOPOHBI, CIOBO NMpHOOpETaeT cnennupuIeckoe 3HaYeHHE ‘BONH
OIaropoHOTO TPOUCXOKACHUS , Cp.: ein ritter edel und iiz erkorn, von kiini-
gen unz her geborn ‘peiapb OIaropomHBINA, H30PaHHBINA, KOPOJIEBCKOW KPOBU
[StraBBburg, 2007a]; sit dir nii swert gesegenet ist und sit dii ritter worden bist,
nii bedenke ritterlichen pris und ouch dich selben, wer dii sis. din geburt und din
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edelkeit ‘ocie TOTo, Kak Med TBOM OJIarOCIIOBIICH, TIOCIE TOTO, KaK THI CTAJ PhI-
apem, He 3a0bIBalf O JJOCTOMHCTBE PHIAps U KTO THI €CTh, HEe 3a0bIBall O TIPO-
UCXOKIICHUN CBOEM | Onaropozactse aymu’ [Ibid.].

Heonno3naunoe TonkoBanue nomydaetT B XKM nekcema wigant, KoTopas
HMHKOPIIOPUPYET B CBOEM 3TUMOJIOTMYECKOM 3HaYeHUU ceMy ‘BouTens’ [Lexer,
1992] 1 B Ky/lbTypHO-MEHTAJIBHOM SI3BIKOBOM KOHTEKCTE NMPHOOpETaeT JOMoI-
HUTETHHYI0 KOHHOTAIMIO ‘OJaropomHOrO TPOUCXOXKIEHUS , cp.: der wol ge-
lobete wigant <...> sine liite her do troste, daz sie sich wol gehielden ‘mpo-
CJIABJICHHBIH BOWH <...> MOJAHSUI JyX CBOMX JIIO/ICH, PU3BAB UX K MYKECTBY’
[Veldecke, 1986]; dd vant der hére Enéas sinen vater <...> des frowete sich der
wigant ‘31ech Halen OJIarOpoAHEIA DHEH CBOEro oTia <...> 3ToMy 00paoBa-
cs1 Omaroponusrii repoit’ [Ibid.].

s obo3HaveHUs phillapeii, HAXOJMBIIUXCS HA CIY)KOE y CBOEro Cro3e-
peHa, B A3bIKE HEMEIKOTO PhILAPCTBa MCHOJIB3YIOTCS JIEKCEMBI mdge, gesellen
ingesinde, 3HaYeHUE KOTOPBIX BKIIIOYACT B CBOM COCTaB CEMAaHTHUYCCKHUH IMPH-
3HAK ‘4JICHBI CEMbU , a TaKe HOMUHAIMH friunt (vriunt) ‘npyr’, genosse. Kak
ormevaet 1O. JI. beccmepTHBIN, «pOIHS 0 MIECTOrO KOJEHA MCKIIOUUTENBHO
<...> cocTaBisla TPy, COWICHB KOTOPOH 00Naaaiyu BIOJHE peaslbHBIMU
mpaBaMH U 00sS3aHHOCTSIMH OTHOCHTENBHO APYT Apyra» [beccmeprHsrit, 1967,
c. 141]. VHTEpecHbIi B3I HA ceMeifHbIe y3bI 0OHApYKUBAET (paHITy3CKHN
UCTOpUK-MenueBUCT P. docche, BKITIOYAIOIMNN Clofa «OOIUPHBINA KPYyT CBSI3ei
<...>, IPEJICTaBUTEJIN KOTOPBIX y3HABAIH JIPYT JIpyTa 110 ONpeeICHHOMY POJ-
CTBY, IIPEX/IE BCETO, OSCCIIOPHO, KPOBHOMY U MIEPBOOYEPETHOMY, HO TaKXKe TIO
o0ImMM HHTepecaM, B3aUMHBIM 9yBCTBaM U MpHUBA3aHHOCTAM» [DPoccre, 2010,
c. 100]. 3naueHue 3Toi rpyIbsl IMEH CTAHOBUTCS TAKXKe MOHATHBIM, €CJIU MPH-
HATH BO BHUMaHHE KYJIBTYpHO-MEHTAJIBHBIN S3bIKOBOH KOHTEKCT. XapaKTepHO,
YTO TEPMUHBI U3 COIMATBHOTO JIGKCUKOHA: friunt (vriunt) ‘apyr’, genosse ‘Ipyr,
TOBapHI — SBJSIOTCS POACTBEHHBIMU HJIM ATUMOJIOTHUYECKH CBA3aHHBIMHU CO
CJIOBaMH, 0003HAYaBIIUMH TaKue MOPaJIbHO-3TUYECKUE ¥ HPABCTBEHHBIC LIEH-
HOCTH, KaK J100poTa, J11000Bb, 1oBepue. Tak, B cpeJHEBEPXHEHEMEIIKOM SI3bIKE
nexcema friunt (vriunt) ‘Opyr’ MHKOPIIOPUPYET CEMAaHTHYECKHAN MPU3HAK ‘ITFO-
60Bb, Mup’. Cema HPaBCTBEHHOH KaTeropuu guot / git ‘mobpo, 6maro’ (ToT.
god-s (a), ap.-cakc. gegada ‘npyr, TOBapuIll’, IBH. ginoz[/o] ‘moib3a’) UMILIH-
IUTHO TPUCYTCTBYET B JiekceMe genosse [cM.: Benecke, 1990; Grimm, 1961;
Lexer, 1992; Online etymology dictionary, 2001]. Cembst B CpeaHEBEKOBOM
KyJBTYpE BKIIOYAET HE TOJIBKO OJM3KUX WICHOB CEMbH, KPOBHBIX POJACTBEHHH-
KOB, HO U JIFONICH, MPOXKUBAIOIINX B 3aMKe, cp.: jd Tristan der haete an der stete
vater, muoter, mdge, man, alle die vriunt, die er ie gewan, zwischen sinen han-
den dd ‘c TpuctanoMm OBUTH OTEIl, MaTh, POACTBEHHHUKH, BaCCANbI, BCE IPYy3bs’
[StraBBburg, 2007a].
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Bcenencreue BausHUS (paHIly3cKOH KyIbTypbhl HCKOHHO HEMELKHE CIIOBA
pacHIMpSIOT CEMAaHTHKY, IIPHOOpeTasi CeMaHTHIECKUI MPU3HAK ‘BOMHCKAs T10-
BUHHOCTB — CITy)KCHHE Baccaly’, cp.: si wdren giite knehte, der kiine Euridliis
und der fromige Nisiis <...> geselle sin ‘OHH OBLTH XOPOIINMHU CIyTaMHU, CMe-
neIi Dypenuit u orBakHBI Husyc <...> ero coparauku’ [Veldecke, 1986]; daz
was dem ingesinde diu meiste triuwe, die kein man ze siner hérschetfe ie gewan
‘T TOBapuIIed 3To OBLT 3HAK BBICOYANIICH BEPHOCTH Baccalla K CBOEMY TO-
cnoguny’ [StraBburg, 2007a); sus was Tristan der guote des kiineges ingesinde
do. <...> wan er was z allen ziten héfschliche an siner siten und truog in sinen
dienest an ‘6naroponnslii TpHUcTaH cTal CIyTHUKOM KOPOJIA, <...> €ro MaHephl
OBLTH M3BICKAaHHEI, OH BEPHO Hec cBOIO cayxk0y’ [Ibid.]. MoXHO MpeanonoKuTh,
YTO Ha NMpeoOpa30BaHNE CEMAHTHKH CIIOBA ingesinde TOBIUAIN (PaHITy3CKHE
JIEKCHYEeCKUE SKBUBAJICHTHI massenie ‘peIlapckoe o0IecTBo’ u vassal ‘Baccan’
(cT.-dp. vassal), ciryxxamue 1 0003HaYeHUS phITaps win (peogana, HaXoasie-
TOCsI Ha JICHHOH CiIy>k0e y ceHbopa.

B XKM otpaxen 00pa3 prlliaps-CBsIeHHNKA. EAMHCTBEHHOE YITOMUHAHHE
JIEKCEMBI B KOPITyCE XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB OOYCIIOBJICHO, IMO-BHIMMOMY,
JKaHPOBOH OCOOCHHOCTBIO MCCIEAyeMOr nureparypsl. Ciemayer npu3HaTh, 4To
B KyJIBTypHOH NapaanrMe HOCHUTENCH SA3bIKa C MOHITHEM «PBILapbh-CBSIICH-
HHUK» KOPEJUIMPYIOT JIBE MJCH: CTPEMJICHHE PHIIAPCTBA «IIPUMHUPHUTH BOWHA U
CBSIILICHHOCTYKUTEIS», A TAKXKE HAEs CBAIICHHON MHUCCHU BOCHHBIX ITOXOZOB
(coennHeHME XPUCTHAHCKOW BEPHI U CIIPaBeITNBON BOITHBI) [Boockmann, 1992,
S. 40]. O mpomecce «XpUCTHAHU3AWH phIapcTBay [baprenemu, 2012, c. 239]
CBUJICTEIECTBYIOT PePEPEeHTHI préster ‘CBAIMICHHUK W ritter ‘puIlapb’, TPEa-
CTaBIIAIONINE KOMITHJISIIHIO 00pa3a phIaps-CBAMICHHUKA, Cp.: do reit der hére
Chores, der Troidre préster unde ir éwe méster ‘puOBLI TOCTIONUH XOPEYC, CBSI-
MICHHOCTYXKUTEh U 3amuTHAK 3akoHa’ [Veldecke, 1986]. B atom miane mpo-
SBJISIETCSI JIOCTAaTOYHO OTYETIMBO BBIPAXKEHHAS COLMOKYJIBTYpHAs CHEenn(pHKa
MHPOBHUICHHS HEMELKOTO PHILAPCTBA: MEPCHIEKTUBOM AJIsI MIIQ/IIINX CHIHOBEH,
0COOCHHO 3HATHBIX POZIOB, ObIIa TyXOBHAs ciIy:k0a. MHOTHE U3 HUX 00yJaanch
rpamoTe, YToObl PyKOBOANTH LIEPKOBBIO, U OAHOBPEMEHHO PBILIAPCKUM HaBbI-
KaM, 9TOOBI «3aBOEBaTh» OOTaTyI0 HaclemHULy (cp.: was doch ritter vile giit
und hete manlichen miit und kunde wole an ritterschaft ‘ObUI CTaBHBIM pBIIapEM
U IyXOM MY, BIaJeN peimapckuM uckyccTBoM’ [Ibid.]). OtmernM, 9To rpym-
Ma «CBAIICHHOCITYXHUTEIN» SIBISIETCS MEeHee MpopabOTaHHOW M IPEACTaBICHA
HOMMHAIMSAMH C HU3KOH YaCTOTHOCTBIO aKTyaJIH3allluH B XyJ0’)KECTBEHHOM TEK-
cte: pfaffen ‘csiueHHUK’, pfafheite ‘ myXoBeHCTBO, bischove ‘apXuemmcukoI’,
préldte ‘mpenar’, antiste ‘npenar’. OTAETBHO CIEIYeT BBIACTUTH TPYIILY JICK-
CeM, MapKHUPYIOIINX POJb «CBAMIEHHOCIYXKUTEIEH» B CPEITHEBEKOBOM COLNY-
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Me: TIPOBENICHUE PUTYaTbHBIX MPOIEIyp OCBSIIEHUS (€ ze kirchen ir geruochet
Jehen, da ez pfaffen unde leien sehen, der é nach cristenlichem site ‘6marocnas-
JATH Opak B LEPKBH MO XPUCTHAHCKUM TPAANIHSIM B IPUCYTCTBHH CBSIIICHHH-
xoB 1 mupsH’ [Strallburg, 2007a]; bischove und prélaten, die daz ambet tdten
und segenten daz gerihte ‘apXMeNMCKONBI U TIPEIIATHI, KOTOPBIE CIYKIWJIN MECCY
u omarocnoBwim cyx’ [1bid.]; dd wdren phaffen genuoge: die gaben si im ze wibe
‘TYT HPUCYTCTBOBAJIM CBSIICHHUKH, KOTOPHIC OTJIAJIM €e eMy B KeHbI' [Aue,
2006]); ygacTie B rocyIapcTBEHHOM COOpPaHWHU WIH Cyle — KOHCHINYME (ein
concilje leite und da der pfafheite, den witzegen antisten, die gotes reht wol wi-
sten, sinen werren taete kunt ‘co3BaTb KOHCHIINYM, II€PE]l TyXOBHBIMH JINIIAMH,
00pa30BaHHBIMH IIPEJIATaMH, XOPOIIO 3HABIIUMH IEPKOBHOE MTPABO, BEICTYIIHTh
¢ BompocoM’ [Stra3burg, 2007a]).

Cocnosue rocnop npencrapisuio B ['epmanuun XII—XIII BekoB ciioxHy10
COIIMATIBHYIO KaTEropHio, OXBAaTBIBAIOIIYIO «CaMble pPa3HOOOpas3HbIe oOIIe-
CTBEHHBIEC CJIOM — OT KOpOJICH M KHS3€H, Ha OJHOW CTOPOHE, 10 HEMMYIINX
HOOMITEi» [ScTpedunkast, 1978, c. 124]. 3HaKH BRICOKOTO COIIMAIFHOTO CTaTyca
MIPE/ICTABIICHBI TPSIMBIMI HOMUHAIMSIMH, YKa3bIBAIOIINMH HA PAHT MIIH COCIIOB-
HYIO TIPUHAIIICKHOCTE (herr (here, hérre) ‘rocniomuu’, kiinec (kunich, kuneg)
‘koponb’ / kunegin ‘xoponesa’, herzog ‘repuor’, lanthérr ‘Bnamener 3emMIiu, ro-
croauH’, viirst ‘“KHs3b’, liduc ‘repuor’, gréve ‘rpad’, bariin‘6apon’, marschalke
‘Mapmian’, ‘BOHCKOBOW CMOTPHUTEINb MITH CMOTPHUTEIH IIPH JBOPE”).

JBH. cioBO kunich B TIepBOHAYAIHHOM 3HAUCHHUH ‘BBICOKOPOIHBIN MYX’
B HEMEIIKOM SI3BIKE ITOJTYYaeT CEMAaHTHUYECKUI MPHU3HAK ‘yNPAaBISIONIMN Tocy-
nmapcTBoM’. BMecTe ¢ HUM B sI3bIKE HEMELKOTO PBIIIAPCTBA /sl 0003HAUCHHS
BBICIIIETO THTYJIa BCTPEUAETCS! KAIbKHPOBAHHOE W3 JIATHHCKOTO CIIOBO keiser
‘Kaiizep’, KOTOpOe BOCXOIUT K puMckoMy uMmmeparopy Llesapio (Caeser) [Duden
Herkunftsworterbuch ..., 2001, S. 378]. Herzog, 0603Ha4aromunii B TepMaHCKOM
s3bIke (V BEK) IpeBOANTENS BOICKA, OYKBaIbHO ‘TOT, KTO WAET BIEpen’, pac-
MIAPSET CBOE 3HAUCHHE U TTOYYaeT JOTOJHUTEIbHYIO KOHHOTANHUIO ‘01aropos-
HOTO TIPOUCXOXKACHUS, ‘OIMH U3 BBICHINX MPEICTABUTENCH 3HATH B MEPAPXH-
yeckoit cucteme eomampHoro odmectsa’ [Ibid., S. 337]. Komnosura margrave
‘mapkrpad’, 3aMMCTBOBAaHHAsI U3 JIATUHCKOTO SI3bIKa B PAHHUH MEPUOJ STIOXH
CpeHMX BEKOB, BOCXOANT K BH3AaHTHUHCKOMY HPHIBOPHOMY THUTYIy grapheus,
OyKBaJIBHO ‘TIMCAph’, B ATIOXYy MEPOBHHTOB CITYXKHT JUIsl 0003HaYEHHS KOPOJIEB-
CKOTO YMHOBHHKA C aIMUHUCTPATHBHBIMHU U NPABOBBIMHU MOJHOMOUYMAMH. Ha-
YMHAS C JMIOXM ApCTBOBaHUS KaponnHIoB M ¢ pa3sBUTHEM JIEHHOH CHCTEMBI
B (eonanbHON ['epMaHUM CIIOBO MCIIONB3YETCS B OTHOIICHWH BIIAACTEIBHBIX
0co0, BiazenbleB KHsDKeCTB. Jlekcema marschalke MHKOpPIIOpUpPYET KOMIIO-
HeHT *-schalke ‘cimyra’, 3HadueHHE KOTOPOTO YTOUHSET CIEAYIOMINE JIEMEHTHI
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CMBICTIA: MPEICTABUTENh HU3IIETO CIIOSl apHCTOKPATHH, CITy>KUBOTO COCIIOBHSL.
AHanm3 1mogo0HOro JISKCHIECKOTO MaTepHaia IMO3BOJISIET IPOCIEANTh TeHE3HC
CpPEIHEBEKOBOTO COIMyMa: IPHUBWICTUPOBAHHOE IOJOKEHNE B (DEOAATBHOM
obmectBe XI[—XIII BekoB OBUTO OOYCIIOBIEHO HE TONBKO IPABOM BIIAJCHUS
KPYIHOW 3eMeJIbHON COOCTBEHHOCTBIO M 3aBUCHMBIMH KPECThSHAMHU, HO U KO-
JMYECTBOM MOJIBIACTHBIX KPYITHBIX W MEJKHX BacCajioB, NMEIONINX BOCHHBIC
00s13aTenbCTBA IIEPE] IBOPOM BBIIIECTOSIIIETO CEHbOPa, cp: Mezentiils <...> der
leite ein hérliche schare, tilsent ritter brahter dare siner frunt und siner manne
‘MeneHTHrycC <...> BO3IIaBMUII KHSDKECKOE BOMCKO, OH ITPUBEII THICSUY PhILAPEH:
cBomx npy3eit u Baccanos’ [Veldecke, 1986]; der margrave von Pallante. Tii-
sent ritter sunder sarjante und hundert schutzen brahter dare ze storme harde
wole gare “mapkrpad u3 [lamranTe. mpuBen ¢ co00il THICAYY phIIapel M COTHIO
CTPEJIKOB, TOTOBBIX BCTYIUTH B 00it’ [Ibid.].

B TekcTax pplmapckuX pOMaHOB BBIJEISIETCS TPYMIIA JICKCEM-IKCIIIIMKATO-
POB COIMAIBHBIX XapaKTEPUCTHK IPEICTABUTEICH HU3KNX COCIIOBHBIX KIIACCOB
CpeIHEeBEKOBOTO 00IIeCTBa, cp.: schalk ‘3aBucHMEIi ciryra’, ‘pabd’, knehte ‘ciry-
ra-Baccain’, bii(man) ‘KpecTbsHUH , meier ‘KPeCThsIHUH , gebiire ‘KpEeCThsHIH .
B s13bIKOBOI KapTHHE MHUpa CPe/IH MPECTaBUTENEH HI3KIX COCIIOBHBIX KJIaCCOB
MIPOBOAMTCS YETKOE Pa3TpaHHYICHUE Ha CBOOOIHBIX M 3aBUCHMEIX, cp.: schalk
‘pa®’ (cp.: siner kinde vriheit der eigenschefte viir leit, daz er si ze schalken
gebe ‘TOT, KTO CBOMX JIET€il OTHaeT B paOCTBO, MpEeBpaIlasi UX B 3aBUCHMBIX
ciyr’ [StraBBburg, 2007a]) u knehte ‘cmyra’, ‘Baccan’ (cp.: wan daz ungebaere
was <...> do sprach er: «wol balde zwéne knehte her!» ‘Tak xak 3T0 OBLIO He-
JIOCTOMHO ero <...> OH IMpHKa3all: KHeMEMICHHO ABYX cayr cioma!»’ [Ibid.]),
biiman ‘xpectesHUH’ (Cp.: der é diz geriute und der ez dannoch biute daz was
ein vrier biiman ‘TOT, KTO BO3IENBIBAJ ITAXOTHBIEC 3eMJIH, OBLT CBOOOTHBIM Kpe-
crestarHOM [Ibid.]), gebiire ‘xpectesHuH’ (cp.: die gebiire sie bedwungen <...>
ir borch sie da spisten vil nach zeime jare, swem ez leit wdre ‘OHU TIPUHYIHIA
KpECThsiH <...> 3aMOK OHHU CHaO)KaJIl MPOJOBOJIBCTBHEM B TEUCHHUE IO/, 3TO
Obu1 BX monr’ [Aue, 2006]) U meier ‘KpecThSHHUH, MTOTYYHBIINI B JICHHOE BJa-
nenne Hanen semin’ (Got hete dem meier gegeben nach siner ahte ein reinez
leben er hete ein wol erbeiten lip ‘bor mapoBai KpeCThsIHHHY COTJIACHO €T0 CO-
CJIOBHOMY TIOJIOXKEHHIO O€3IPeIIHYyI0 KH3Hb, Y HETO OBIIO TEJ0, CO3AaHHOE IS
pa6otsr’ [Ibid.]).

OTaenbHYIO TPYNIly MMEH OOpa3yloT Ha3BaHUS JIHIL, MPEACTaBIISIOIINX
podecCHOHATBHYIO AEATEIBHOCTD JIFOJCH, IPUHAUISKAIINX K HEIPUBUIICTH-
POBaHHBIM CJIOSIM CPEJHEBEKOBOTO 00IIecTBa. Ba)kHOM [UIsl SI3BIKOBOTO CO3HA-
HUSI HEMEIKOTO PBILIApCTBA SIBISIETCS TPYIIa UMEH, CBS3aHHAS C HAa3BAHMSIMU
TOPTOBIIEB W PEMECICHHUKOB: koufinan ‘Kyneu’, arzdte ‘Bpad’, (werk)meister
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‘pemecieHHUK’. VX BepOanu3anust B XyIOXKECTBCHHOM TEKCTE OOYyCIIOBJICHA
OIICAaHHEeM MapaJUrMaTHYeCKUX OTPEOHOCTEH PhIAPCTBa U BBICLIETO 00IIe-
CTBa: JICYUTH OONBHBIX U PAaHCHBIX B 0010 (Cp.: arzdte man besande <...> die
leiten allen ir sin mit arzatlichem liste an in ‘OTIIpaBUIIH 3a BpadaMu <...> OHHU
MIPUMEHIITN BCE CBOM YMEHUS, 4T0OBI BeuTeUnTh ero’ [Ibid.]). Hapsmy ¢ HOMuE-
HalUsIMH TOPrOBLEB M PEMECICHHUKOB B S3bIKOBOH KapPTHHE MHPA MOXKHO BBI-
JEUTh COLHAIBEHO 3HAYMMYIO JUIsl PBILAPCTBA TPYIITY JIEKCEM, KOTOpasi CiIy-
JKHT JU1s1 OOBEKTHBALINK TIOHATHS «IIPUABOPHBIC CIIYTH, COCTOSBIINE Ha CITyXKOe
y KOPOJIsl HUIM CEHbOPA B 3aMKe». B 3To# rpyrime ciegyetr oTMETUTh 0003Hade-
HUS JTUI], CBS3aHHBIC C OpraHu3anueil )Ku3Hu B 3aMke (kamerdre / kameraerin),
a Take ¢ odecreyeHHeM J0CyTra CPeIHEBEKOBOI 3HATH: OXOTEHI (jegermeister,
Jeger, weideman, weidegeselle), TYpHUPOB ¥ IPUIBOPHBIX pa3BIeUCHUH (hove-
man, spilman, harpfaere).

OnHUM U3 PaKypcoB OTOOPAKCHUS PEIICBAHTHBIX JUISl SI36IKOBOTO CO3HAHHS
NOHATHH, BXOAAIINX B paspsil BEAYIIHX IEHHOCTEH KU3HENEITSIBHOCTH U H3-
JFOOJICHHOTO BPEMSIPEHIPOBOXKACHHS IPUABOPHON 3HATH W PHILAPCTBA, SBIIS-
eTcsl oxoTa. B 9TOM Iu1aHe OTMETUM HOMHUHALIMH jegermeister ‘erepmeiicrep’,
Jjeger ‘OXOTHUK’, weideman ‘OXOTHUK , weidegeselle ‘oxoTHukn’ (cp.: ich und
ander liute, jagen if disem walde alhie ‘s w npyrue TIOMU OXOTHIUCH BCETIa
B OTOM JIecy’; reit Asxdnjiis dar zii mit sinen weidegesellen ‘Bbiexan AcKaHH-
yc Ha oxoTy co cBommu criytHuKamu [ Veldecke, 1986]; eins tages birsen riten
<...> do nam her sine weideman ‘OqHaXIBI BEIEXalN Ha OXOTYy <...> OH B35
¢ coboit oxotaukoB’ [Ibid.]; d6 nam her sine weideman, den der walt kunt was
‘OH MIPHU3BAJ JIECHUKOB, KOTOPBIE Xopotro 3Hanu nec’ [Ibid.]).

3. 3aki04eHue

Takum 00pa3oM, aHAIN3 BaXKHEHIINX KaTETOpWii, BepOaIH3yonmx oopa3
CpPEIHEBEKOBOTO YEJIOBEKA, B YaCTHOCTH PHINApPS, MO3BOJSIET CAENATh BBIBOL,
YTO 0OMIEH 4YepTOi CEMAaHTHKN aHAIM3NPYEMBIX JIEKCHUECKUX CAWHUIL man,
mann, mensch SBISIETCSI NPU3HAK ‘TIPUHAUICKHOCTD K 00IIEMY KJIAacCy JIoAei’,
a TaKoke TMPU3HAK ‘CTAaTyCHOCTH . [Ipu 3TOM naHHBIH 1uddepeHInaTbHbIN MpH-
3HaK HUBEJIMPYET, OTOABUIACT HA 3a{HUH IUTaH OoJiee eMKUH MPU3HAK WHANBH-
JyaJIbHOCTH, OTJIEITLHOTO YEJI0OBEUECKOTO «S1», aKKyMYJIUPYIOIINH MpeacTaBie-
HUSL 0 CyOBEKTUBHBIX CBOMCTBaX MHANBHAA. CBHJICTEIECTBOM STOMY CITY>KHT U
OTCYTCTBHE B CHCTEME CPEIHEBEKOBOTO MHPOBO33PEHUS S3BIKOBBIX PEIPE3CH-
Tayi, 00bEKTUBHUPYIONINX CBOWCTBA M MPU3HAKH YEJIOBEKA KaK «JTMIHOCTH».

B ycnoBusax comuanbHOW pa3ApoOIEHHOCTH CPEJHEBEKOBOTO OOIIECTBA
B HEMELKOH KyJIBType CKIIAIbIBACTCS OIPE/ICIICHHBIN MIaCT COUAIBHBIX HaH-
MeHoBaHMi. B snoxy CpeaneBexkoBbs B 3anaanod EBpone momyuaer pacnpo-
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CTpaHEHHE YUeHHE O TPEeX(PyHKINOHAIFHOM JAEIEHHH COIMYMa, COTIIACHO KOTO-
poMy B 00IIECTBE pa3IHyaroT TPU OpAEHaA: «oratoresy (Te, KTO MOJIHUTCS: TyXO-
BEHCTBO M MOHaxM), «bellatores» (Te, KTO BeAyT BOWHY: BOMHEI, PHIIAPCTBO) U
«laboratories», wmmn «laboratoresy (Te, KTO MAITYT 3eMITIO, TPYIATCS).

AHanmm3 Xy[JO)KeCTBEHHBIX IPOU3BEICHUN OOHAPYKMBACT CXOAHBIC YEPTHI
B cTparn(UKaluK CPeTHEBEKOBOTO OOIIECTBA: «BIACTBYyIoWme» (herr, kiinec,
herzog, lanthérr, viirst, liduc, gréve, marschalke, ritter), «Borororuue» (ritter,
schutze, fiizhere, sarjante, schiltknehte), «cBsiteHHOCTY X KUTEIN» (préster, pfaf-
fen, pfafheite, bischove, préldte, antiste), «cimyxauue-Baccansl» (dienstman,
mdge, gesellen ingesinde, vassal, massenie), «IpUABOPHBIC CITy>KAIllAE U CITy-
i (jegermeister, jeger, weideman, weidegeselle, hoveman, spilman, harpfaere)
u «rpymsuwecsy (schalk, knehte, bii(man), meier, gebiire, koufman,arzate,
(werk)meister). HeoOXoquMOCTh MHAMKAIMH COIMAIBHOIO CTaTyca CTAHOBUT-
sl HEOTHEMIIEMOI1 OTPEOHOCTHIO JUIsl KOJUIEKTHBHOTO CO3HAHUSI, TaK KaK B He-
MerkoM cpegaeBekoBoM obmectBe XI[—XIII BexoB dopmupyercs crporas
nepapxusi CBeTCKHX (he0/1aioB, BhIpAXKEHHAs] B HEPABEHCTBE MX IOJIOKEHUH 1
npuBmiernid. O6pamaer Ha cebs BHUMaHHE U TOT (aKT, YTO MepapXudecKas
perIaMeHTalys IOBEJCHUS WICHOB Ka)KJO0H COLMAIbHOW TPYIIIBI Ipe/noia-
raeT ONpe/ICICHHBIN «CIICHAPHIA TIOBEACHUS», BKIIFOUAIOIIHNIA B ce0sl 3HAKOBBIN
KOMILJIEKC (PM3UYECKUX, MEHTAIBHBIX, SMOIIMOHAIbHO-BOJIEBBIX, PEUEBBIX U CO-
IUAJIbHBIX ACHCTBUI. B aHamM3MpyeMbIX CpeIHEBEKOBBIX HEMEIKHX TEKCTax
o01epactpocTpaHEHHbIE TIPEJICTABIECHHS O PhIIIape AeTAIN3UPOBAHBI COLMO- U
STHOKYABTYpHbIMH AoMmuHaHTamu 3moxu XI[—XIV Bekos. Crnenyer momdep-
KHYTb, YTO aKTyaJn3alys JIEKCHUECKUX EIUHHUI, CIYKAIIUX IS perpe3eH-
Tanuy odpasza pellaps, BO MHOTOM crenu(uyHa u 00ycIoBJIeHa KaHPOBBIMU
O0COOCHHOCTSIMH TEKCTOB 3allaJHOEBPOIICHCKOil suTeparypbl CpeHEeBEKOBbSI.
B XynoxecTBeHHOH KapTHHE MHUpa JIaHHOTO INEPUOAa aKKyMYJIHPYIOTCS 3Ha-
HUS HOCHTENEH CpPEeTHEBEKOBONH HEMEUKOW KyIBTYPhl 00 OKpY)KaromeH eii-
CTBHUTEIILHOCTH, OOBEKTUBHPOBAHHBIE CEMAHTUKON M MPAarMaTHUKON S3BIKOBBIX
U PEUEBBIX €IUHHML, CTPYKTYp, KOMIO3UINH, OOBEANHIEMBIX B IIEJIOM Xapak-
TEPUCTUKOI OKpY)Karoliero Mupa. B aTom acriekre o0pa3 psiiapsi BOIIIOMIAET
KOMIIJIEKC MHPOBO33PEHYECKUX KOOPAMHAT M LIEHHOCTEH PBILAPCKOTO COCIIO-
BUS, 3a(DUKCHPOBAHHBIX B BEPOATHFHOM (XYI0’KECTBEHHOM ) TEKCTE B BHJIE 0CO00
OPTaHW30BAHHOM CHCTEMBI 3HAHUH M MIPEICTABICHUI O MHpE.
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The analysis of historical, culturally motivated ideas about the German knight, which
are objectified in the language not only in conventional, unified standards, but primarily in
socio-ethnocultural assessments and stereotypes, is presented. The material of the study was
German knightly novels: “Tristan” (“Tristan”) by Gottfried of Strasbourg, “Poor Heinrich” (“Der
arme Heinrich”) by Hartmann von Aue, “Eneasroman” by Heinrich von Veldeke. Particular
attention is paid to the study of indicators of the national specificity of the image of the German
knight. It is proved in the work that the actualization of lexical units that serve to represent
the image of a knight is largely specific and due to the genre specificity of Western European
literature texts of the Middle Ages. It is stated that the knowledge of medieval German culture
bearers about the surrounding reality, objectified by the semantics and pragmatics of linguistic
and speech units, structures, compositions, united as a whole by the characteristics of the
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surrounding world are accumulated in the artistic picture of the world in the Middle Ages. It
is concluded that the image of a knight embodies the complex of worldview coordinates and
values of the knightly estate, which are recorded in a verbal (artistic) text in the form of a
specially organized system of knowledge and ideas about the world.

Key words: Middle Ages; means of language objectification; the image of a German
knight; national-cultural specificity.
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